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Article abstract
On retrace l'histoire de l'interprétation en URSS, de 1928 jusqu'à la fin des
années 1970. Les deux principales approches théoriques soviétiques relatives à
l'interprétation simultanée sont ensuite présentées. L'article se termine avec
des réflexions concernant la possibilité d'intégrer l'ordinateur dans la pratique
de l'interprétation.
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